Олег МИХАЙЛОВ

СЛЕЗЫ  ТУРАНДОТ
(Пьеса из цикла «Оперные арии»)
Действующие лица

В а л е р к а – девушка.

Ц а п л я – китаец.

К а л а ф – тенор.

Б е л о в – никто.

Л и з а – его коллега.

Д а м а – фея.

Л о в и ц к и й – хорист.

Х о р и с т – паренек.

С о с е д – мужичок. 

О х р а н н и к – мужик. 

Сцена первая

Москва. Конец декабря. Бар в полуподвальном помещении. О скором наступлении Нового года свидетельствуют праздничные гирлянды, рукописный плакат «С наступающим!» и маленькая елка, установленная прямо на барной стойке. Возле стойки двое – девушка и парень. Бармен расположился неподалеку, прислушивается к разговору.

П а р е н ь. Гадина, ты. Гадина.  

Д е в у ш к а. Старая песня, Ловицкий. Смени пластинку. 

Л о в и ц к и й. Гадина ты, Валерка. За что мучаешь меня? 

Валерка молчит, пьет пиво. 

Л о в и ц к и й.  Пей. Напейся, гадина. Упади на репетиции. Пусть уволят тебя. 

Валерка пьет.  

Л о в и ц к и й. И китайца твоего пусть уволят. Цаплю эту. Спишь с ним, гадина? 

В а л е р к а. Сплю, сплю. Со всем Китаем я сплю.

Л о в и ц к и й. Видеть тебя не могу. 

В а л е р к а. Так уходи, Ловицкий. Просто уходи. 

Молчание.

Л о в и ц к и й. Ты знаешь, что ты гадина?
В а л е р к а. Уже в курсе. Свободен, сказала.  

Л о в и ц к и й. Гонишь меня, гадина?

В а л е р к а. Это ты гонишь, Ловицкий. Целый час по ушам ездишь. Не надоело?

Л о в и ц к и й. Гадина.

Валерка молчит, отворачивается. 

Л о в и ц к и й. Не смей меня игнорировать! Сука ты! Гадина!

Ловицкий хватает Валерку за руку, поворачивает к себе. 

Б а р м е н (Ловицкому). Эй, лошок! Отпусти девушку. Кому сказал?

Л о в и ц к и й. Отстань!

Б а р м е н. Ты чего разорался, а?! 

Л о в и ц к и й. Не твое дело! Сидишь тут, поишь гадину! Дряни этой наливаешь! 

Б а р м е н. Рот закрыл!

Л о в и ц к и й. Сам рот закрыл! 

Б а р м е н. Ты, б…ь, щас огребешь! 

Бармен выходит из-за стойки. Неожиданно резво Ловицкий срывается с места, бежит к выходу, и скрывается за дверью.
Л о в и ц к и й (из-за двери). Гадина! Убью тебя, гадина! 

Бармен смеется.
Б а р м е н. Хорош кавалер.

В а л е р к а. Он мне не кавалер. 

Б а р м е н. А мне показалось, что… 

В а л е р к а. Креститься надо.

Б а р м е н. Да я так, к слову. Разговор поддержать.

В а л е р к а. Знаете, для бармена вы слишком разговорчивы. 
Б а р м е н. А я и не бармен ни разу.

В а л е р к а. А кто?

Б а р м е н. А никто.

В а л е р к а. Просто мимо проходил? 

Б а р м е н. Нееее… Димон, бармен здешний, он сосед мой… вместе снимаем… Он тачку мою в сервис погнал, к знакомым. А я пока за него, типа прикрываю.

В а л е р к а. Как все сложно. 

Б а р м е н. Так жизнь такая. А я здесь недалеко работаю. Салон связи возле оперного театра знаешь?

В а л е р к а. Ну, видела.

Б а р м е н. Так вот я там, продавцом…  В смысле, консультантом.  Менеджером. (Пауза.) А ты актриса?

В а л е р к а. С фига ли?

Б а р м е н. Ну, этот, лошок твой, про репетицию трепался. 

В а л е р к а. Да не мой он. Сколько можно повторять. 

Б а р м е н. Ну актриса, да? 

В а л е р к а. Погорелого театра. Пойду я. Пора. (Спускается с высокого табурета.)

Б а р м е н. Жаль. Скучно здесь. Никого в это время. 

В а л е р к а. Сочувствую. (Роется в карманах куртки.)

Б а р м е н. А крепко ты его задела. 

Валерка молчит.

Б а р м е н. Мучается парень, страдает. 

В а л е р к а. Пожалел его?

Б а р м е н. Тебя как зовут?

В а л е р к а. Лера. Валерия.

Б а р м е н. Валерка, значит. А я…

В а л е р к а. Слушай, я пойду, ладно? (Достает из кармана мятую купюру.)

Б а р м е н. Бить вас надо.

Валерка кладет деньги на стойку. 

В а л е р к а. Сдачу оставьте себе. 

Б а р м е н (поспешно). В том смысле, что не кулаками. 

В а л е р к а. Я поняла. 

Б а р м е н. Нет, ну правда… чем меньше женщину мы любим, тем… 

В а л е р к а. Флаг в руки. 

Б а р м е н. Не веришь? Хочешь, докажу?

В а л е р к а. Извини, опаздываю. В другой раз. 

Б а р м е н. Глаза закрой.

В а л е р к а. Что? Зачем?

Б а р м е н. Закрывай, не бойся. 

В а л е р к а. Глупости какие…

Б а р м е н. Ничего не глупости. Просто закрой глаза – и все! Боишься, что ли?

Валерка смотрит на Бармена, затем, что-то решив для себя, закрывает глаза.

В а л е р к а. Ну. 

Бармен подходит к ней, неожиданно целует в губы. Валерка резко бьет его в поддых,  затем проводит боевой прием, в результате чего Бармен оказывается на полу. Валерка быстро идет к выходу. 

В а л е р к а. Идиот… (Оглянувшись.) Лечись, идиот! 

Бармен сидит на полу, рукав его рубахи порван. Валерка выходит из бара. 
Б а р м е н. Димон, сука… Ни хера это не работает…

Бармен тихо стонет, с трудом подымается на ноги. 

Темнота.

Сцена вторая

На сцене Оперного театра репетируют оперу Пуччини «Турандот». Где-то во чреве театра, среди труб и механизмов проложена «заветная тропа» – краткий путь из артистических гримерок к сцене. Тускло горят лампы дежурного освещения. Какая-то возня… Двое парней в масках и костюмах слуг Палача вырвали из рук худенького мальчишки-китайца веер, и перебрасывают его друг другу. Китаец пытается отнять свой реквизит. 

К и т а е ц. Хватит! Он мой! Велни!

П е р в ы й. Чего вернуть? (Бросает веер Второму.) У меня ничего нет!

К и т а е ц. Веел! Мой веел! Мой леквисит! 

Парни ржут. Второй бросает веер Первому. 

К и т а е ц. Оттай! 

П е р в ы й. Дай – уехал в Китай!  (Бросает веер Второму.)

В т о р о й. И сказал: «Никому не давай!»

П е р в ы й. Цапля, скажи, а кому ты даешь? (Ржет.)

В т о р о й. А правда, у китайцев иероглифы на яйцах?!

П е р в ы й. Сейчас мы проверим!

Парни прижимают Цаплю к стенке; Второй держит китайца за тоненькие руки, а Первый деловито лезет ему в штаны. Цапля старается вырваться, но силы не равны. 

Появляется дородный мужчина в костюме и гриме Калафа. 

К а л а ф. Это что еще?..

Калаф хватает Первого за плечо, срывает с него маску слуги Палача.

К а л а ф. Ловицкий! Все никак не наиграетесь? 

Л о в и ц к и й. Он сам!..

К а л а ф. Молчать! (Второму.) Ты тоже – маску долой!

Второй нехотя стягивает маску. 

К а л а ф. Вас я не знаю. Новенький? Тоже из хора?

Второй кивает.

К а л а ф. Не стыдно? Обжиманцы на сцене… Этому вас в консерватории учат?

Х о р и с т. Да мы только…

К а л а ф. Ловицкий, после репетиции зайдите ко мне в гримерку. 

Хорист неожиданно жеманно хихикает, а Ловицкий опускает глаза. 

Л о в и ц к и й (тихо). Нет.

К а л а ф. Что?

Л о в и ц к и й. Никуда я не пойду. 

К а л а ф. Это что еще такое?

Л о в и ц к и й. Ни в гримерку, ни в кабинет к вам, ни домой, никуда! Это понятно?!

К а л а ф. Понятно, понятно. Только от истерик меня избавьте. 

Ловицкий убегает.

Х о р и с т. Извините, Николай Аристархович. (Быстро уходит.)

Появляется Валерка. На ней костюм служанки китайской принцессы.

В а л е р к а. Цапля! Цапля! Отвернуться не успеешь… Это Ловицкий тут был? Сука такая!.. Ловицкий, да?

Цапля смущенно кашляет. И только тогда Валерка замечает Калафа. Молчание.

К а л а ф (Валерке). Какая неожиданная встреча. Здравствуйте!

Валерка молчит.

Ц а п л я. Здластуте. 

К а л а ф. Давно не виделись… Вы ведь у нас в театре в статистах, кажется, числитесь? И как оно? Мама, наверное, вами очень гордится? Кстати, как ее здоровье? 

В а л е р к а. Вас все ищут. Заблудились? Показать дорогу? 

К а л а ф. Нет, Валерия Николаевна, не заблудился. Я спасал вашего маленького друга от сомнительных чар Ловицкого. Впредь – не буду. Всего хорошего! 

Калаф уходит. 

В а л е р к а. Я Ловицкому когда-нибудь яйца оторву. 

Ц а п л я (вслед Калафу). Он – Бок! Бок! Я хоцю, как он! Но боюся… 

В а л е р к а. Хочешь – будешь. Хотя, сомнительное удовольствие. 

Ц а п л я. Он знай твой имья. Откута? 

В а л е р к а. От верблюда. Пойдем, пора переодеваться. Если хочешь, могу проводить тебя сегодня до общежития. 

Ц а п л я. Зацем?

В а л е р к а. Да кто знает, что у Ловицкого в голове. Этот урод сейчас на все способен.

Ц а п л я. Если никогта ка мне в гости не заходис, то зацем пловозать. И так смеюца. 

В а л е р к а. Кто? Ловицкий?

Ц а п л я. Он тозе. Они говолят, ты не любис мусцин. Плавда? 

В а л е р к а. Ну ты же – мужчина. И я тебя люблю. 

Цапля улыбается.

В а л е р к а. И вообще – не буду я тебя провожать, не проси. У меня дела.  

Ц а п л я. Мусцина?

В а л е р к а. Не твое дело. (Расправляет подол платья.)

Ц а п л я (с торжествующей  улыбкой). Мусцина. Это холосо. 

В а л е р к а. Ну вот, подол порвала. 

Темнота.

Сцена третья

Торговый павильон недалеко от Оперного театра. Здесь торгуют мобильными телефонами и прочей лабудой, которой китайские производители исправно заполняют стеллажи павильонов всего мира. За кассой стоит молодая женщина. Рядом с ней тот, кто выдавал себя за бармена – Белов. Сейчас он в зимней куртке, к лацкану которой прикреплен бэйджик – такой же, как у женщины.  

Ж е н щ и н а. Белов, да сними ты куртку. Народ своим видом распугиваешь. И так, гадский папа, никого не заманишь. Новый год скоро, а у нас выручки – кот накакал… 

Б е л о в. Так говном торгуем, старьем всяким, откуда…

Ж е н щ и н а. Снимай, говорю!

Белов снимает куртку, демонстрирует порванную рубаху. 
Б е л о в. Довольна? 

Ж е н щ и н а. Н-да… не вариант.

Б е л о в. Лизок, может, зашьешь как-нибудь, а?

Л и з а. Чем я тебе зашью? Пальцем? Нашел швею. Я и так почти всю смену за двоих отпахала, пока ты рубахи где-то рвал. 

Б е л о в. Так я же тебе все рассказал! 

Л и з а. А я, типа, и поверила. Нашел дурочку! 

Б е л о в. Лиза!..

Л и з а. Белов, даже не начинай!

Белов сопит, натягивает куртку. 

Л и з а (смотрит на часы). Время-то сегодня как долго… 

Б е л о в. Короче, я лучше в куртке. 

Л и з а. «Короче – у ежика». А если проверка?

Б е л о в. Полчаса осталось. 

Л и з а. Мало ли. Штрафанут опять. 

Б е л о в. Лиза, ну в кого ты такая паникерша?

Л и з а. В маму.

Белов сопит, снимает куртку.  

Л и з а. Ладно, Белов, ща футболку тебе подгоню… (Роется за стойкой.) С акции заныкала… От сердца отрываю! (Достает пакет с футболкой.) На-ка – примерь! Фирменная!

Белов берет пакет, идет в подсобку. Лиза осторожно подходит к двери в подсобку, наблюдает за переодевающимся Беловым. 

Б е л о в (из-за двери). Не, работа в центре – это клево, но добираться…

Л и з а. А если ближе?..

Б е л о в. На какие шиши?.. И так с земляком на двоих. Даже бабу толком не привести…

Л и з а (отходя от двери). Кому ты рассказываешь, гадский папа! Сама с соседкой мучаюсь. Такая засранка…

Б е л о в (из-за двери). Замуж тебе надо.

Л и з а (тихо). Да надо… За кого?! 

Появляется Белов. Фирменная футболка откровенно мала ему, живот бесстыдно открыт. 

Б е л о в. Ну?

Л и з а. Жаних! Хватай и беги! 

Б е л о в. Тьфу, ты… И чего делать? 

Л и з а. Какой у тебя живот волосатый. 

Б е л о в. Не о том вы, девушка, думаете.

Л и з а. А откуда ты знаешь, об чем я думаю?

Пауза.
Б е л о в. Глаза закрой.

Л и з а. Че? 

Б е л о в. Ну, закрой глаза, чего тебе, жалко, что ли?

Л и з а. Жалко у пчелки…

Б е л о в. Закрывай давай. Ну?!

Лиза закрывает глаза. Белов подходит к ней, быстро целует в губы. И тут же отскакивает на безопасное расстояние. Лиза открывает глаза. 

Л и з а. И че?

Б е л о в. И все. 

Л и з а. Как «все»?! Ты обалдел, что ли?! Ты больной?! 

Б е л о в. А чего мне теперь, жениться на тебе, что ли?

Лиза хватает с прилавка каталог товаров, бьет им Белова. Он уворачивается, смеется, убегает от Лизы. Она гонится за ним. Белов скрывается в подсобке, Лиза не отстает. 

Из-за неплотно прикрытой двери слышен приглушенный смех, какая-то возня. В этот момент звякает колокольчик – в павильон кто-то входит. 

Л и з а (выходя из подсобки). Ща, погоди, только дверь закро…  (Громко.) Девушка! Закрыты мы. (Застегивает пуговицы на блузке.) 

В а л е р к а. Еще полчаса. 

Л и з а. Мало ли… Мы это… Мы кассу уже сдали. Вот! 

В а л е р к а. Я только посмотреть.

Л и з а. Тем более! Нечего тут… 

Из подсобки выходит Белов, натягивая футболку. 
Б е л о в (Валерке). Привет. Давно не виделись. 

Валерка оценивающе смотрит на Белова, потом на Лизу, потом снова на Белова. Подходит к стойке, кладет на нее пакет с эмблемой дорогого магазина.

В а л е р к а. Хорошая футболка. Тебе идет. 

Б е л о в. Ты… это…

В а л е р к а. Дурак ты…  (Быстро уходит.)

Белов провожает Валерку взглядом.

Л и з а. Белов, это че за баба? Знакомая твоя? 

Б е л о в (не сразу). Это она мне рубаху порвала. 

Л и з а. Так надо было ментов вызывать! (Суетится.)

Б е л о в (не двигаясь с места). Тебе лишь бы кипишь поднять. 

Л и з а. Ну, смотри сам… Я же как лучше!.. 

Лиза тянет к свертку руки, разворачивает бумагу. Внутри – рубаха. 

Л и з а. Мамочки, красота какая! Украла, наверное! 

Б е л о в. Лизка, ну вот ты…  Не по делу, короче… С фигов ли она ее украла?

Л и з а. А с каких фигов незнакомые бабы тебе рубашки рвут, а потом новые приносят? 

Б е л о в. Не знаю. 

Л и з а. Зато я – знаю! Точно тебе говорю – украла. 

Б е л о в. Ну да, украла… А перед этим попросила завернуть. 

Л и з а. Значит, у покупателя из рук выхватила. Ну не купила же она!..

Б е л о в. А у потерпевшего случайно оказался мой размер, да? 

Л и з а. Так она уже и размер твой знает? Ну, ты кобель, Белов! Кобель!

Б е л о в. Чего ты завелась-то, на ровном месте? А?

Л и з а. Была я в этом бутике. Там на нашу с тобой зарплату только пуговицы от штанов…  

Белов смотрит на двери, за которыми скрылась Валерка. Лиза берет со стойки рубаху, идет к подсобке, улыбается Белову.

Л и з а. Примерь, а? А я помогу… 

Белов забирает у нее рубаху.

Б е л о в. Сам справлюсь. (Уходит в подсобку.)

 Лиза идет за ним, дергает дверь, но Белов заперся изнутри. 

Л и з а. Белов, ну, ты че? Открой! (Пауза.) Кобель!  

Темнота.

Сцена четвертая

Большой зал фитнесс-клуба. Почти все тренажеры пустуют, работает только одна «беговая дорожка», на которой  упражняется Дама. На ней розовый спортивный костюм, но все равно понятно, что она Дама – по прическе, по макияжу, по бриллиантовому колье. Рядом с тренажером стоит Калаф, и молча наблюдает за тем, как Дама бежит по резиновой  дорожке. Ни он, ни она, кажется, не смущены тишиной. 

К а л а ф. Ты выглядишь нелепо. 
Д а м а. Ты тоже.

К а л а ф. Когда твой секретарь сказал, что ты здесь – я не поверил. 

Д а м а. И напрасно. Зря я этот клуб покупала, что ли? (Поет.) Мы рождены, чтоб…

К а л а ф (поморщившись). Да-да, помню. И вместо сердца пламенный мотор.

Пауза.
Д а м а. Ну?

К а л а ф. Что?

Д а м а. Как я выгляжу – тебе не нравится. Как пою – тоже. Давай дальше. 

К а л а ф. Кем ты себя возомнила?

Д а м а. О, как! С козырей пошел? 

К а л а ф. А с тобой иначе нельзя. 

Д а м а. Я – фея, Коленька. Я твоя добрая фея. Не понял еще?

К а л а ф. Ты черная моль, ты летучая мышь. Вот ты кто.

Д а м а. Одно другому не мешает. 

К а л а ф. Вино и мужчины твоя атмосфера.

Д а м а. Ну-ну, распелся мне тут. Не твой репертуарчик.

К а л а ф. Да где уж нам! 

Пауза.

Д а м а. Чего вы там ставите-то? В театре своем…

К а л а ф. «Турандот». Перед Новым годом сдаем. Придешь?

Д а м а. Куда я денусь… А не староват ты для Калафа, милый друг?

К а л а ф.  Паваротти пел Калафа до старости лет. 

Д а м а. Ты не Паваротти.

К а л а ф. Знаю. 

Д а м а. Ну, уже легче. Чего приперся-то? Деньги нужны?

Пауза.
К а л а ф. Видел сегодня Леру. 

Дама выключает тренажер, спускается с дорожки, вытирает лоб полотенцем. 

Д а м а. Я здесь ни при чем. Разбирайтесь сами. 

К а л а ф. Нет, так нельзя! Скажи ей!..

Д а м а. Сам ей скажи! 

Пауза.
Д а м а. Ох, Коля… В любви и ненависти мы не властны. 

К а л а ф. Только не говори, что... Смешно даже…

Д а м а. Размечтался! 

К а л а ф. Неужели, ненавидишь?

Д а м а. Отненавидела. 

К а л а ф. Тогда, может, разведемся уже?

Д а м а. Размечтался! Ты мне еще нужен, Колобок!

К а л а ф. Сама ты!.. Вымой рот с мылом!

Дама переходит на другой тренажер, имитирующий бег на лыжах. 

Д а м а. Ага, только марафон добегу. 

К а л а ф. Как же с вами сложно! 

Д а м а. Ты этого хотел, Жорж Данден!

К а л а ф. Ну, вот кого ты сейчас играешь? Бланш Дюбуа? И главное – зачем?! Я все твои роли знаю наизусть!

Д а м а. Я – фея! Фея!

Калаф быстро идет к выходу. 

Д а м а. С Новым годом!

К а л а ф (не оборачиваясь). Иди в ж…у!  (Уходит.)

Дама выключает тренажер, подходит к зеркалу.

Д а м а (театрально). Я всегда зависела от доброты… Не, ерунда какая-то! Хреновина! (Глядя в зеркало.) Я никогда, никогда не зависела от доброты первого встречного человека! Никогда!

Дама поправляет бриллиантовое колье, возвращается на тренажер. 
Темнота.

Сцена пятая

Сцена без декораций. Дежурное освещение. Возле кулис рояль. За роялем сидит Валерка, играет вступление к арии Калафа «Nessun dorma!» из оперы «Турандот». Цапля стоит  рядом, тревожно слушает музыку. 

Ц а п л я. Нет, не могу! Плости меня. 

В а л е р к а. Почему? Можешь объяснить? 
Ц а п л я. Я не могу… Это его лоль. 

В а л е р к а. Заладил: «Его лоль! Его лоль!» Не нужно делать, как он! Ты сам пой! Как ты сам чувствуешь! 

Ц а п л я. Я когда мусику слысу, сласу его плеставляю. 

В а л е р к а. И зачем? Забудь ты о нем!

Ц а п л я. Он великий! 

В а л е р к а. Ну да, великий… (Что-то бормочет.)
В это время Калаф выходит из кулисы, но, увидев на сцене людей, останавливается, и прислушивается к разговору. 

В а л е р к а. Рассказала бы я тебе про «Его величество». 

Ц а п л я. Не стану слусать сипиретни. 

В а л е р к а. Тогда – пой! 

Ц а п л я. Ты сипиретница!

В а л е р к а. Вот видишь, откуда-то звук «р» вдруг появился. Пой давай, пока можешь! (Играет вступление с начала.) Представь, что он притаился в кулисах! Слушает тебя!

Цапля зябко ежится, Калаф еще больше отходит в темноту.

Ц а п л я. Я тебе петь ситану. Бутта ты… (Произносит чисто.) Принцесса Турандот! (Поёт.)

Nessun dorma! Nessun dorma!
Tu pure, o Principessa,
nella tua fredda stanza
guardi le stelle
che tremano d’amore e di speranza…
Калаф слушает арию, закрыв лицо руками.
Темнота.

Сцена, которой нет

Темнота. Голоса:

– Белов, ну куда ты подорвался? Соседка до полуночи работает, время есть. 

– Потом метро закроют. А я без машины. Давай завтра. 

– Завтра она весь день дома.

– Ну, потом как-нибудь. В другой раз. 

– Смотри, Белов. Другого раза может и не быть. Понял меня, гадский папа?!

– Как знаешь. 

– Я слышал, как вы пели. 

– Плостите. Это васа лоль. Я не долзен был…

– Нет-нет, все очень недурственно. Вы сейчас свободны?

– Да.

– Тогда у меня к вам предложение…

– Вот эта точка у нас, возле Оперного театра. Кто там управляющий?

– Вы хотели после Нового года подобрать кандидатуру.

– Завтра к утру мне документы на всех сотрудников подготовьте. 

– Будет сделано. 

Сцена шестая

Подъезд старого дома. Окна с широкими подоконниками. На одном из них сидит Валерка. 

С улицы появляется Белов. Кажется, он слегка пьян. Остановившись возле первой ступеньки, Белов долго пинает ее, сбивая с ботинок налипший снег.  

В а л е р к а. Обувь испортишь…

Белов вздрагивает, поднимает голову, видит Валерку. Пауза. 
Б е л о в. Ты совсем дура, да? 

В а л е р к а. Видимо…

Белов подходит ближе. 
Б е л о в. Не убежишь?

В а л е р к а. Пока не знаю. 

Пауза.

Б е л о в. И что мне делать?

В а л е р к а. А нужно что-то делать? 

Б е л о в. Да пора бы… Нет?

Валерка подходит к Белову.

В а л е р к а. Закрой глаза. 

Белов закрывает глаза.

Б е л о в. Только сильно не бей. 

Валерка целует Белова в губы. Долгий поцелуй. Потом – молчание.

Б е л о в (неожиданно осипшим голосом). У меня дома сосед…

В а л е р к а. Знаю.

Б е л о в. Машина в ремонте.

В а л е р к а. Ты говорил. В подсобку твоего магазина я тоже не пойду. 

Б е л о в. Ты все не так поняла.

В а л е р к а. Ошибаешься. 

Б е л о в. Да послушай!..

В а л е р к а. Нет, это ты послушай! (Пауза.) Я еще ничего не поняла. 

Б е л о в. В смысле?

В а л е р к а. Молчи. Со мной происходит что-то странное. 

Молчание.

В а л е р к а. Почему ты молчишь?
Б е л о в. Поедем к тебе?..

В а л е р к а. Нельзя. 

Б е л о в. Соседка-засранка?

В а л е р к а. Что? Нет. Я с мамой живу. 

Б е л о в. Пожилые женщины меня любят. 

В а л е р к а. Пошляк. Главное, чтобы я тебя любила.

Б е л о в. А ты?..

В а л е р к а. Я ничего не понимаю.

Б е л о в. Тупик. 

Белов нежно берет Валерку за плечи, целует. 

Темнота.

Сцена седьмая

Гостиная в квартире Калафа. В многочисленных зеркалах отражается Цапля. Он полностью обнажен. Цапля прислушивается к шуму воды в ванной. Подходит к одному из антикварных диванов, нерешительно садится. Его поза напоминает позу ученика в ожидании вызова в кабинет директора школы. Шум воды стихает. В гостиной появляется Калаф, одетый в роскошный банный халат. 
Пауза. 

К а л а ф. Лубрикант может испачкать обивку.

Цапля вскакивает с дивана. 

Ц а п л я. Я сейчас уйду!

К а л а ф. Ну куда ты пойдешь, глупыш? Я же пошутил.  

Ц а п л я. Нет-нет… Мне пола. 

К а л а ф. Может, сперва все-таки в душ?

Ц а п л я. Я… хочу, стобы пахнуть тобой. Мозно?

К а л а ф. Это мило. 

Ц а п л я. Когда ты позвал меня, я думал, сто мы будем заниматца.

К а л а ф. Мы и занимались. Разве нет?

Ц а п л я. Не так. Я хоцю петь. 

К а л а ф. Я тебя научу. 

Калаф подходит к Цапле, прижимает к себе, целует. 

К а л а ф. Ты мой, ты только мой. 

Ц а п л я. Я твой.

Пауза.

К а л а ф. Эта девушка, с которой ты был в театре, кто она тебе? 

Ц а п л я. Она длук.

К а л а ф. Только друг? Так не бывает. Ты спал с ней?

Ц а п л я. Она моя мамоцка.

К а л а ф. Вот даже как? «Мамочка». И что это значит?

Ц а п л я. У нее никого нет. Она силота. Я тоже силота. Она меня лубит, заботитса. 

К а л а ф. Сирота, значит. Очень интересно. По глазам сиротка, а по п…е разбойница. 

Ц а п л я. Сто?

К а л а ф. Это русский фольклор. Ты не поймешь. Всех мужиков у меня в театре отбила. 

Ц а п л я (со страхом). И меня?

К а л а ф. Нет! Тебя я не отдам! Ты мой! Ты – чудо! 

Калаф подхватывает Цаплю на руки, уносит в спальню. 

Темнота.

Сцена восьмая

Большая, но захламленная кухня. На табурете возле окна сидит мужик средних лет – сосед Белова. Из объемной спортивной сумки он достает пол-литровые пластиковые бутылочки из-под минералки, наполненные жидкостями разных цветов. Сосед открывает бутылочки, нюхает их содержимое, а потом переливает в стоящие на подоконнике трехлитровые банки, также наполненные (но не до конца) разноцветными напитками. Входит Белов. 

Б е л о в. Когда-нибудь, Димон, тебя точно поймают.  

С о с е д. Не каркай, дебил! Сам же в Новый год будешь пить да нахваливать.

Б е л о в. Ты прям в банках на стол будешь ставить?

С о с е д. В графины перелью. Ты чо в куртке?

Б е л о в. «Зачокал». Ж…у  я себе отморозил – вот «чо»!

С о с е д. Чо?

Б е л о в. Жопский дом у нас! Даже в «хрущобах» в подъездах топят, а здесь… 

Белов подходит к батарее, задирает куртку и «пятой точкой»  прижимается к теплым трубам; на его лице появляется блаженная улыбка.
С о с е д. Так ты чо дома-то? Когда позвонил, я думал ты к этой… как её… к Лизке поедешь.

Б е л о в. Съездил. 

С о с е д. Быстро ты. 

Б е л о в. Хватило. Отбой Лизке.

С о с е д. Чо так? 

Б е л о в. Не вариант.

С о с е д. О, как! Вчера – вариант, а сегодня… Так, может, я с ней чего замучу? А?

Б е л о в. Как хочешь. Мне фиолетово. 

С о с е д. А чо… Она баба хорошая. Жаль, не москвичка. 

Сосед возвращается к своему занятию – переливает украденный алкоголь в банки. Молчание. 
Б е л о в. Слышь, а у тебя бывало?.. 

С о с е д. Чо?

Б е л о в. Не, ничего. Я так… 

Пауза. 

Б е л о в. Вот что за жизнь! 

С о с е д. А чо? Нормально все! Ты чо? 

Б е л о в. Трахнуть бы кого-нибудь так, чтобы раз – и в дамки! 

С о с е д. В смысле?

Б е л о в. Забудь!

С о с е д. Да чо случилось-то? 

Б е л о в. Проехали.

С о с е д. Не-не-не, теперь я от тебя не отстану! 

Б е л о в. Мне в ванну надо. Если заболею – хер мне, а не премия под Новый год. 

Белов идет к дверям. 

Б е л о в (обернувшись). А фича твоя, кажется, работает.

С о с е д. Чо? Какая?

Б е л о в. Ну, эта… «Глаза закрой».

С о с е д. Которая с поцелуем?

Б е л о в. Во-во. И поцелуй. 

С о с е д. А чо ей не работать-то? Зря я, что ли, пикаперам на халяву наливал? 

Б е л о в. Ты «за просто так» нальешь, как же! 

С о с е д. И налью. 

Б е л о в. Ну так и наливай! Чего не наливаешь-то?

С о с е д. Дак пей – не жалко! (Широким жестом показывает на подоконник.) 

Белов быстро подходит к подоконнику, берет открытую банку, жадно пьет.

С о с е д. Охренел?! Это ж «Хенесси»! 

Б е л о в (с трудом переводя дух). И чего?

С о с е д. Дебил! Его ж смаковать надо!

Б е л о в. Да иди ты! (Ставит банку на подоконник.) Уф, отпустило…
Пауза.

С о с е д. Так ты поцеловал? И как оно?

Б е л о в. Нормально.

С о с е д. Не, серьезно? Кого поцеловал-то? Лизку? 

Белов не отвечает, идет к дверям. 

Б е л о в. Все, меня не кантовать. (Выходит.) 

Сосед суетливо достает из шкафа красивые коньячные бокалы.  

С о с е д. Щас по бокальчикам разолью… Как в лучших домах… Всё мне расскажешь, не отвертишься! Не, ну надо же! Работает! (Наливает спиртное в бокалы.) 
Темнота.

Сцена девятая

Холл на втором этаже студенческого общежития. На подоконнике сидит Ловицкий. 
По лестнице поднимается Валерка, разговаривая  по телефону. 

В а л е р к а (в телефон). Какой ресторан? Хорошо, я найду... Не заблужусь. Нет, прямо сейчас не могу… Ну, есть одно дело – потом расскажу. Все, Игорь, пока! И я тебя… 
Л о в и ц к и й (громко). Ты опоздала.

В а л е р к а (останавливаясь). Что?

Л о в и ц к и й. Опоздала.

В а л е р к а. Так я, вроде, не к тебе шла. (Идет дальше.)

Л о в и ц к и й. Вот поэтому ты и в пролете. 

В а л е р к а. Ловицкий, у меня сегодня на редкость хорошее настроение. Не надо мне его портить, ладно?

Л о в и ц к и й. Ты мне жизнь испортила. 

Валерка подходит к Ловицкому. 

В а л е р к а. Не начинай. Мы оба знаем, что это не так. 
Л о в и ц к и й. Ты мне сказала, чтобы я Аристархыча бросил. 

В а л е р к а. Не ври, Ловицкий, не ври. Я только сказала, что он тебя не тому учит. Ты ведь нормальный мужик, ты женщин любишь.

Л о в и ц к и й. Я тебя люблю. Тебя! На остальных мне!.. А теперь – всё! 

В а л е р к а. Ну, так пойди к нему, упади в ножки… Терпи его старческие поцелуи. Надейся, что он сделает из тебя великого певца. 

Л о в и ц к и й. А поздно. Я тоже опоздал. 

В а л е р к а. Ты о чем?

Л о в и ц к и й. Сама увидишь.

В а л е р к а. Да что я увижу? Где? 

Л о в и ц к и й. А вот иди, куда шла. К китаезе своему беги, гадина! Только опоздала ты! 

В а л е р к а. Ловицкий, ты что-то сделал? Ты обидел его? Цаплю обидел? Говори! (Хватает его за руку, заламывает, проводя болевой прием.) 

Л о в и ц к и й (стонет). Пусти… Больно… Больно же…

В а л е р к а. Говори! Или сломаю нахер! 

Л о в и ц к и й. Ничего я ему не делал. Отпусти… Он сам все сделал. 

Валерка отпускает руку Ловицкого, бежит по коридору. Ловицкий смеется.

Л о в и ц к и й. Опоздала, гадина.  Ты ему больше не нужна.

Темнота. 

Сцена десятая

Комната в общежитии консерватории. Двухъярусные кровати, тумбочки.

Цапля собирает в рюкзак свои немногочисленные пожитки, Калаф ходит по комнате,

с брезгливым любопытством разглядывая студенческий быт. Вбегает Валерка. Останавливается в дверях комнаты. Молчание. 
В а л е р к а. Встретила сейчас Ловицкого. Никак не могла понять, на что он мне так усиленно намекал. Теперь – вижу. 

К а л а ф. Ловицкий ревнует. Это естественно в его возрасте. 

В а л е р к а. А в вашем возрасте?..

К а л а ф. Валерия Николаевна, не пытайтесь меня оскорбить. Мы с вами это уже проходили. Дохлый номер. 

В а л е р к а. Цапля, я так спешила к тебе, хотела рассказать одну вещь… А ты… Как ты мог? Зачем?..

Ц а п л я. Я лублу его… 

В а л е р к а. Его нельзя любить! Нельзя! Я знаю! Поверь мне, я знаю!  

К а л а ф. У Цапли большое сердце… Он вас любит, Валерия Николаевна. Искренне любит. Называет своей мамочкой. Так китайцы зовут только самых дорогих людей, но… вы ему не мать. Поэтому, не ведите себя, как тупая курица. 

В а л е р к а. Я не с вами разговариваю! (Цапле.) Почему ты молчишь? 
К а л а ф. Лерка, отпусти мальчика!

В а л е р к а. К вам?..

К а л а ф. Именно. У меня ему будет хорошо. Для его таланта нужны условия. 

В а л е р к а. Ему работать надо. Петь. Забить на всё!

К а л а ф. Неужели ты настолько сильно меня ненавидишь, что не хочешь дать своему другу шанс?

В а л е р к а. А Ловицкому вы тоже давали шанс? Или тому… другому мальчику…

К а л а ф. Перестань! Я не знал, что ты дома! Не знал! Думал, ты давно уже в школе! 

В а л е р к а (Цапле). Ты никуда с ним не поедешь! Я тебя не отпущу! 

К а л а ф. Я извинился! Я на коленях перед тобой ползал. Хочешь, я снова встану? Хочешь? Чего ты еще от меня хочешь?

В а л е р к а. От вас? Ничего. 

К а л а ф. Понимаю, ты чувствуешь…

В а л е р к а. Да ты понятия об этом не имеешь! Ты же никого, кроме себя, в этой жизни не видишь! Откуда тебе знать, что я чувствую! Откуда?! 

К а л а ф. А сама? Сама-то пробовала? Пробовала побыть в чужой шкуре? А?! Ну хоть разок? Тебе же все на блюдечке… Всю жизнь!  Живешь в своем ледяном чертоге, как ср…я Турандот. А все остальные только выполняют твои приказы. Девочка, что ты знаешь о жизни?! 

Валерка подбегает к кровати, на которой лежит рюкзак Цапли, вытряхивает из него вещи. Калаф подскакивает к ней, мешает. Неожиданно Валерка кусает его за руку.  

К а л а ф. До крови! С-с-сучка… 

Валерка отскакивает к двери. 

В а л е р к а. Проверься через полгодика! Надеюсь, СПИД ты подхватил! (Убегает.)

К а л а ф. Дрянь какая!..  Лера! Лера! Вернись! (Цапле.) Чего застыл? Собирай манатки! Водитель ждет.

Цапля плачет. 
Темнота.

Сцена одиннадцатая

Китайский ресторан. Всюду фонарики, драконы, много красного цвета. За одним из столиков сидят Белов, Лиза и сосед Белова. 

С о с е д. Короче, Игорян! Сегодня у тебя знаменательный день!

Л и з а. Волнуюсь я…  На два часа раньше салон закрыли – где это видано?! Попадет!

Б е л о в. От кого?! Я теперь управляющий. Мне проверки – фиолетово! 

Л и з а. Ой, ну смотри. Ты теперь босс, тебе и карты…

Б е л о в. И смотрю. А если так волнуешься, сидела бы себе на работе. Торговала. Выручку мне делала. 

Л и з а. Охамел, да? Ты мне не хозяин.

Б е л о в. Вот поэтому ты сейчас с нами, за одним столом сидишь. 

Л и з а. Ты еще скажи, что я вам на хвост упала. 

Сосед ржет. 

Л и з а (с  обидой). Я думала – праздник… Думала, отметим…

С о с е д. Вот мы и отмечаем! (Подвигается к ней ближе.) В тесном, так сказать, кругу.   

Б е л о в. Так! Давайте пить уже. Харэ тару греть.

Пьют. Молчат. Сосед кладет руку на плечо Лизы, она отодвигается от него – ближе к Белову. В зале появляется Валерка. Она идет к столику Белова, но, заметив за ним Лизу и Соседа, садится неподалеку. Белов ее не видит. В это время Лиза любовно, по-хозяйски,  проводит рукой по рубашке Белова. 

Л и з а. Вот видишь, и рубашка тебе по случаю. 

Белов убирает руку Лизы.
Л и з а. Чего?

Б е л о в. Ничего. Рубаху мнешь!

Л и з а. Подумаешь! Сама помну – сама поглажу.

Б е л о в. Ты погладишь, да…

Л и з а. Белов, че опять не так-то?

Б е л о в. Все так. Сиди вот, ешь. 

Л и з а. И поем. 

Б е л о в. Давай-давай, наворачивай. Питайся. 

Л и з а. Блин, все люди как люди, а этот… Гадский папа… Где рыба?

Б е л о в (показывает). Вот это, кажется. 

С о с е д. Да тут хер поймешь, где что.  (Ржет.)

Лиза накладывает еду себе в тарелку. 

Л и з а. И рыба какая-то странная. У этих китайцев все не как у людей. (Ест.) А вкусно!

Б е л о в. Жуй-жуй. 

Пауза. 

С о с е д (Белову). А психическая больше не появлялась? 

Л и з а. Кто? 

С о с е д (Белову.) Она чо, не знает?

Б е л о в. Заткнись! 

Л и з а. Игоряша, об чем он? 

Б е л о в. Без понятия. 

С о с е д. Не, а чо за дела такие?! Чебурахнутая телка в курсах, где ты живешь. Ты вот завтра съедешь от меня, ты ж теперь богатый…

Б е л о в. Да хватит уже! 

С о с е д. Ты свалишь куда-нить, а мне чо делать? А если она меня в подъезде караулить станет? Или в квартиру начнет ломиться? 

Б е л о в. Димон, да не знает она, что ты мой сосед. Не знает! И вообще – закрыли тему.

Л и з а. И ничего не закрыли! Белов, а я тут как нас…но сижу, да? Свищу мимо кассы? Так получается? Кого ты там уже трахнул? 

Б е л о в. Ты достала меня! Вы все меня достали! Почему я в свой праздничный день не могу спокойно расслабиться? Вы чего жмете-то меня? Чего добиваетесь? Я вам кто? Одна дура по подъездам меня целует, другая…

Л и з а. Целует?! 

Б е л о в.  …ревнует на ровном месте! Да мы с тобой всего раз и переспали! А ты уже… Бабы! Да вы осадите! Вы чего о себе думаете-то?! 

Валерка встает из-за стола, и выходит из зала.

Л и з а. Белов, ну ты… 

Б е л о в. Ты не «нукай» мне тут, коза! Не запрягла еще!.. 

Л и з а. Игоряша, ты это… выпей! Выпей еще! Праздник! Повышение! 

Б е л о в. Да – праздник! У меня реально мечта сегодня осуществилась! Мечты сбываются, ептыть!

С о с е д. Хорошо сказал, братишка. Вот за это и тяпнем! 

Наливают. Пьют. Молчат. Появляется Охранник.  

О х р а н н и к. Велено передать. (Берет со стола соусник, и выливает его содержимое Белову на голову.)

Соус течет по рубашке. 
Б е л о в (вскакивая). Б…ь! Да ты чего?!

Легким движением руки Охранник пригвождает Белова к стулу.  

О х р а н н и к. А ничего!

Белов пытает вскочить, но Лиза хватает его за руку, и держит.

Л и з а. Сядь, Игорь, сядь! (Охраннику.) Мы щас уйдем. 

О х р а н н и к. Дак это… сидите. Никто ж не гонит. (Белову.) Хотя, будь моя воля, я бы тебе ваще башку нахрен разбил. 

Б е л о в. Мужик, за что?

О х р а н н и к. Базар не фильтруешь. 

Б е л о в (показывая на испорченную рубашку). Ну, и от кого «привет»? 

О х р а н н и к. А сам не догадался? Нет? Да ты, парень, совсем дурак. Неизлечимый.  (Машет рукой.) Эх… (Отойдя от столика, говорит в рацию.) Машину для Валерии Николаевны подгоните. И быстро, а то бошки всем поразбиваю! 

Темнота. 

Сцена двенадцатая

Пентхаус. В столовой с видом на центр города за роскошным столом сидят двое: величественного вида Дама и Валерка. На Даме костюм сказочной Феи, на Валерке длинное вечернее платье. 

Д а м а. Ну и что мне с тобой делать? Сама же хотела работать в этом гребаном театре. 

В а л е р к а. Расхотела.

Д а м а. Из-за отца? Да? 

Валерка молчит.

Д а м а. Валерка, ты не молчи. Если это он… Ты только скажи… Я ведь быстро, за мной не заржавеет… Вжиг-вжиг! Один звонок, и он всю жизнь в китайской опере будет петь.

В а л е р к а. Надоело.

Д а м а. А мне, думаешь, его мальчики-еб…чики не надоели? На мои же деньги!.. 

А может, тебе за границу поехать?  Хотя, нет… одну больше не отпущу, научена горьким… Мужика тебе надо. Слушай, давай мы тебе кого-нибудь найдем? Здесь – в Москве. 

В а л е р к а. В смысле, купим?

Д а м а. Да какая разница? Валерка, нельзя быть одной. Нельзя! 

В а л е р к а. Ты вот – много себе нашла?

Д а м а. Нууууу… Сравнила! Я считаю, что у мужика должна быть мечта. Вот китайчонок твой… Он мне сразу понравился… Хотя, скорее всего, тоже из этих… Сидор!.. Но у него хотя бы есть мечта! Это самое главное! А тот, который из салона связи… за которого ты просила…  Ну дала я ему повышение, а толку? Какая у него мечта? Новая машина? Квартирка в ипотеку? Да он за это всех родных на органы продаст. Там толку не будет, как ни крути. Он – никто. Даже если я салон этот гребаный ему подарю. Хочешь – подарю? Или сама подари – на Новый год, на добрую память. 

В а л е р к а. Уволь их.

Д а м а. Кого? 

В а л е р к а. Всех. Кого сможешь. Уволь, кого угодно! Всех их! 

Валерка плачет.

Д а м а. Да как скажешь, зайчонок! Мама всех уволит! Только не плачь! Тебе нельзя плакать! Нельзя! 

Часы бьют двенадцать раз.
 Медленно гаснет свет. 

Темнота.

Конец.
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